
 בס”ד

Rebbe Maharash 
Torahs Shmuel 

Parshas Tazria & Metzora 
 תרכ"ט-1869

הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
 

 (א)
And a man, if he plucks the hair of his head, he is bald; he is 
pure— 

הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  

behold, it is explained in the Zohar on the verse "When a man 
shall have in the skin of his flesh..." ( ב׳ י"ג, ויקרא ), that there are 
several names by which man is called, such as Enosh, Ish, and 
Adam— 

בְּשָׂרוֹ בְּעוֹר יהְִיהֶ כִּי אָדָם פָּסוּק עַל בַּזּהַֹר מְבוֹאָר הִנּהֵ  
אֱנוֹשׁ כְּמוֹ הָאָדָם בָּהֶם שֶׁנּקְִרָא ישֵׁ שְׁמוֹת דְּכַמָּה כוּ'  

וְאָדָם אִישׁ  

and higher than them all is Adam, which represents the state of 
comprehensive perfection, including both male and female, as it 
is written ( ב׳ ה׳, בראשית ): “Male and female He created them, and 
He called their name Adam, and He blessed them”— 

דְּדְכַר כְּלָלָא שְׁלֵימוּת בְּחִינתַ שֶׁהוּא אָדָם מִכֻּלְּהוֹן וְעִילָּא  
אָדָם שְׁמָם וַיּקְִרָא בְּרָאָם וּנקְֵבָה זכָָר כְּמַ"שׁ וּנקְוֵּבָה  
אוֹתָם וַיבְָרֶךְ  

and blessing does not rest upon an empty place, only upon a 
complete entity—thus this level is called Adam, an inclusive state 
of male and female— 

שְׁלִים בְּאַתַּר אֶלָּא רֵיקָניְאָ בְּאַתַּר שָׁרְיאָ בִּרְכְּתָא וְלֵית  
כו וּנקְוֵּבָה דְּדְכַר כְּלָלָא אָדָם בְּחִינתַ הוּא ' 

and lower than all of them is the level of Enosh, as it is written 
( ה׳ ח׳, תהלים ): “What is Enosh that You remember him?”— 

כִּי אֱנוֹשׁ מָה כְּמַ"שׁ אֱנוֹשׁ בְּחִינתַ הוּא מִכֻּלָּן לְמַטָּה וְהִנּהֵ  
 תִזכְְּרֶנּוּ

which the angels said at the time of the Giving of the Torah: 
“What is Enosh that You remember him—to give him the Torah?” 
( ע״ב פ״ח שבת )— 

כִּי אֱנוֹשׁ מָה תּוֹרָה מַתַּן בִּשְׁעַת הַמַּלְאָכִים זהֶ שֶׁאָמְרוּ  
הַתּוֹרָה לָהֶם לִתֵּן תִזכְְּרֶנּוּ  

(And although it is also stated “And the son of Adam that You 
take note of him,” see Tosafos on Avodah Zarah 3a, s.v. 
Kohanim, which differentiates between what is written as 
“Adam” and “Bnei Adam.” For “Bnei Adam” refers to the 
children of Adam HaRishon and thus can also refer to gentiles. 
Also see Tosafos on Bava Kama 38a, s.v. Ela HaAdam)— 

( בְּתוֹס' עַיּןֵ תִפְקְדֶנּוּ כִּי אָדָם וּבֶן כֵּן גַּם נאֱֶמַר כִּי וְהַגַּם  
וּלְוִיּםִ כּהֲֹניִם דִּ"ה א' עַמּוּד ג' דַּף זרָָה בַּעֲבוֹדָה  

לִבְניֵ אָדָם שֶּׁנּאֱֶמַר מַה בֵּין רַ"ת שֶׁמְּחַלֵּק וְישְִׂרָאֵלִים  
גַּם קַאי וְלָכֵן הָרִאשׁוֹן אָדָם בְּניֵ פֵּירוּשׁ אָדָם שֶׁבְּניֵ אָדָם  

דִּ"ה א' עַמּוּד לַ"ח קַמָּא בְּבַבָּא בְּתוֹס' וְעַיּןֵ הָעַכּוּ"ם עַל  
הָאָדָם אֶלָּא ) 

and it is written ( ט"ו ק"ג, תהלים ): “Enosh, like grass are his days,” 
for Enosh is a term indicating weakness, as it says ( ט י"ז, ירמיהו '): 
“The heart is deceitful above all things and Enosh it is”— 

חֲלִישׁוּת לָשׁוֹן הוּא אֱנוֹשׁ כִּי ימָָיו כֶּחָצִיר אֱנוֹשׁ וּכְתִיב  
הוּא וְאָנשֻׁ מִכּלֹ הַלֵּב עָקבֹ י"ז) (ירְֶמְיהָ כְּמַ"שׁ  

whereas Ish is an expression of strength, as our Sages said on the 
verse ( א׳ קי"ב, תהלים ) “Happy is the man who fears 

עַל רַזַ"ל כְּמַ"שׁ הִתְגַּבְּרוּת לָשׁוֹן הוּא אִישׁ כֵּן מַשֶּׁאֵין  
דַּרְכּוֹ הָאִישׁ כו' אִישׁ כְּשֶׁהוּא כו' ירֵָא אִישׁ אַשְׁרֵי פָּסוּק  

כו לִכְבּוֹשׁ ' 
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Hashem”—“when he is a man” [i.e., strong, victorious]; the way 
of the man is to conquer, etc.— 
 

also, Ish is a term of authority, such as “Ish Har HaBayis” (the 
man of the Temple Mount), etc. 

כו הַבַּיתִ הָר אִישׁ כְּמוֹ שַׂרְרָה לָשׁוֹן הוּא אִישׁ גַּם '. 

And the explanation of “the heart is deceitful above all” 
(Yirmiyahu 17:9)—for behold, Knesses Yisrael is called My heart, 
as it is written: “You have captured My heart, My sister, My bride” 
(Shir HaShirim 4:9)— 

נקְִרֵאת ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת הִנּהֵ כִּי מִכּלֹ, הַלֵּב עָקוֹב וּפֵירוּשׁ  
כַלָּה אֲחוֹתִי לִבַּבְתִּניִ כְּמַ"שׁ לִבִּי  

and the meaning is that just as the heart is the vessel that receives 
the spirit of life, whose main dwelling is in the heart—and 
therefore the heart beats constantly, because life operates in a 
manner of running and returning (רצו"ש)— 

שֶׁעִיקָּר הַחַיּיִם לְרוּחַ קִבּוּל כְּלִי הוּא הַלֵּב דְּכְמוֹ וְהַינְוּ  
הוּא הַחַיּוּת כִּי תָּמִיד דּוֹפֵק הַלֵּב וְלָכֵן בַּלֵּב הוּא מְשַׁכְנוֹ  

וָשׁוֹב רָצוֹא בִּבְחִינתַ  

and this is because physicality and spirituality are vastly distant 
from one another, and thus cannot settle in any way other than 
through pulsation—this is the dynamic of ושוב רצוא — 

בְּעֵרֶךְ מִזּהֶ זהֶ רְחוֹקִים הֵם וְרוּחָניִּוּת גַּשְׁמִיּוּת כִּי וְהַינְוּ  
עִניְןָ שֶׁהוּא דְּפִיקָא בְּדֶרֶךְ אִם כִּי לְהִתְישֵַּׁב אֶפְשָׁר אִי לָכֵן  

וָשׁוֹב רָצוֹא  
which is not the case with the other limbs of the body—they are at 
rest— 

נוֹחִים הֵם הָאֵבָרִים כָּל שְׁאָר כֵּן מַשֶּׁאֵין  

and this is the meaning of the verse (Zechariah 12:1): “Who forms 
the spirit of man within him”— 

פֶּרֶק (זכְַרְיהָ בְּקִרְבּוֹ הָאָדָם רוּחַ יוֹצֵר שֶּׁכָּתוּב מַה וְזהֶוּ  
 (י"ב

meaning “kirbo” [within him] is from the root kerav, meaning the 
inner center of the body—that is, the heart, which is in the middle 
of the body, and in which lies the essential aspect of man’s spirit— 

שֶׁהוּא הַגּוּף כָּל וְאֶמְצָעוּת תּוֹךְ לָשׁוֹן הוּא קִרְבּוֹ פֵּירוּשׁ  
עִיקָּר הוּא שֶׁבּוֹ הַגּוּף כָּל בְּאֶמְצַע שֶׁהוּא הַלֵּב בְּחִינתַ  
הָאָדָם רוּחַ בְּחִינתַ  

and just as the heart is the vessel for the spirit of life, so too is 
Knesses Yisrael called so [i.e., the heart], as the word “knesses” 
(assembly) hints at its being a vessel for receiving the revelation of 
light and vitality— 

ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת כָּךְ הַחַיּיִם לְרוּחַ הַכְּלִי הוּא שֶׁהַלֵּב וּכְמוֹ  
קִבּוּל כְּלִי בְּחִינתַ הֱיוֹתָה שֵׁם עַל כְּנסֶֶת לָשׁוֹן כֵּן נקְִרֵאת  
וְהַחַיּוּת הָאוֹר לְגִילּוּי  

which flow from the higher level of Yisrael d’le’eila—the supernal 
Yisrael—who is on the Throne in the likeness of a man, as it is 
written (Yechezkel 1:26): “And on the likeness of the throne was 
the appearance of a man upon it”— 

דְּמוּת בַּכִּסֵּא שֶׁהוּא דְּלְעֵילָא ישְִׂרָאֵל מִבְּחִינתַ וְהַנּמְִשָׁךְ  
כו אָדָם כְּמַרְאֵה ' 

this is the level of the Name Havayah, which is called Yisrael, as 
in the verse (Bereishis 32:29): “For you have striven with 
Elokim”—which refers to a level higher than the Name Elokim— 

כִּי שֵׁם עַל ישְִׂרָאֵל שֶׁנּקְִרָא הוי"ה שֵׁם בְּחִינתַ שֶׁהוּא  
אֱלֹקִים שֵׁם מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה שֶׁהוּא אֱלֹקִים עִם שָׂרִיתָ  
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and this flow and transmission from the level of the Name 
Havayah is absorbed and drawn into Knesses Yisrael, which is the 
vessel that receives this light and revelation. 

וְנמְִשָׁךְ נקְִלָט הוי"ה שֵׁם מִבְּחִינתַ וְהַהַמְשָׁכָה וְהַהַשְׁפָּעָה  
זהֶ וּגִילּוּי לָאוֹר קִבּוּל כְּלִי בְּחִינתַ שֶׁהוּא ישְִׂרָאֵל בִּכְנסֶֶת  

And behold, this level exists in every Jewish soul, and it is the 
aspect of the innermost point of the heart— 

בְּחִינתַ וְהוּא מִיּשְִׂרָאֵל נשְָׁמָה בְּכָל ישֵׁ זוֹ בְּחִינהָ וְהִנּהֵ  
הַלֵּב פְּניִמִיּוּת נקְוּדַּת  

in which every person possesses this point, such that his soul longs 
and expires toward Hashem— 

לַה נפְַשׁוֹ כָּלְתָה לִהְיוֹת זוֹ נקְוּדָה ישֵׁ אֶחָד שֶׁבְּכָל ' 

and therefore Knesses Yisrael is called Kallah (bride), as in the 
verse: “You have captured My heart, My sister, My bride” (Shir 
HaShirim 4:9)— 

אֲחוֹתִי לִבַּבְתִּניִ וְזהֶוּ כו' כַּלָּה ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת נקְִרֵאת וְלָכֵן  
 כַלָּה

however, this level is not revealed equally in every person— אֶחָד בְּכָל שָׁוֶה הַגִּילּוּי אֵין זוֹ שֶׁבְּחִינהָ אֶלָּא  

and this is because one clothes his intellect and his faculty of 
meditating ( מעשה דיבור, מחשבה, ) in the matters of this world— 

עוֹלָם בְּצָרְכֵי וּמַחַ"דוּ"מ שִׂכְלוֹ שֶׁמַּלְבִּישׁ מִפְּניֵ כִּי וְהַינְוּ  
 הַזּהֶ

therefore this inner point is not revealed, due to the lack of 
vessels— 

הַכֵּלִים הֶעְדֵּר מִחֲמַת בְּגִילּוּי זוֹ נקְוּדָּה בְּחִינתַ אֵין מִמֵּילָא  

and also because of the concealment caused by the physicality of 
the body and the animal soul, which conceal and obscure the 
aspect of the soul, as is known— 

שֶׁמַּסְתִּירִים הַבְּהֵמִית וְנפֶֶשׁ הַגּוּף חמֶֹר הַסְתֵּר מִפְּניֵ וְגַם  
כַּנּוֹדָע הַנּשְָׁמָה בְּחִינתַ עַל וּמַעֲלִימִים  

but the main reason is that he has also clothed even the inner point 
of the heart in matters of this world— 

בְּעִניְנְיֵ הַלֵּב פְּניִמִיּוּת כֵּן גַּם שֶׁהִלְבִּישׁ מִפְּניֵ וְהָעִיקָּר  
הַזּהֶ עוֹלָם  

(as explained in Iggeres HaKodesh, beginning with Ein Yisrael 
Niga’alin Ela B’tzedakah [Tanya, Iggeres HaKodesh, Epistle 
10])— 

( אֶלָּא נגְִאֲלִין ישְִׂרָאֵל אֵין דְּ"ה הַקּדֶֹשׁ בְּאִגֶּרֶת וּכְמְבוֹאָר  
 (בִּצְדָקָה

therefore, the Tribes chose to be shepherds, so that their 
occupation in worldly matters would not disturb them, and thus 
they could become a chariot [i.e., vehicle of Divine presence]— 

יבְַלְבֵּל שֶׁלֹּא כְּדֵי צאֹן רוֹעֵי לִהְיוֹת בָּחֲרוּ הַשְּׁבָטִים וְלָכֵן  
מֶרְכָּבָה לִהְיוֹת שֶׁיּוּכְלוּ כְּדֵי הַזּהֶ בְּעוֹלָם עֵסֶקָם עִניְןַ לָהֶם  

whereas Yosef—who was a soul from Atzilus—even when he was 
viceroy over Egypt, he was also a chariot [to the Divine], and his 
engagement in physical kingship did not disturb him at all— 

שֶׁהָיהָ בְּעֵת דְּאַצִּילוּת נשְָׁמָה שֶׁהָיהָ יוֹסֵף כֵּן מַשֶּׁאֵין  
כֵּן גַּם מֶרְכָּבָה הָיהָ מַעֲשֶׂה בְּעֵת בְּמִצְרַיםִ לַמֶּלֶךְ מִשְׁנהֶ  

בְּמִצְרַיםִ מֶלֶךְ הָיהָ שֶּׁבְּגַשְׁמִיּוּת מַה כְּלָל לוֹ בִּלְבֵּל וְלֹא  

and through him all of Egypt was governed— מִצְרַיםִ אֶרֶץ כָּל נהִַג פִּיו וְעַל  
and thus we find that there are lofty souls for whom the matters of 
this world do not disturb them. 

אֵינםָ הַזּהֶ עוֹלָם שֶׁעִניְנְיֵ גְּבוֹהוֹת נשְָׁמוֹת ישֵׁ כִּי וְנמְִצָא  
אוֹתָם מְבַלְבְּלִים  
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And in a similar manner, it can be said regarding the souls from 
the worlds of Beri’ah, Yetzirah, and Asiyah (Bi”A)—that 
“offspring of animal” ( בהמה זרע )— 

בְּהֵמָה זרֶַע דְּבִי"ע בְּנשְָׁמוֹת גַּם לוֹמַר ישֵׁ זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל  

not all of them are equal: there are those for whom the matters of 
this world do not disturb them— 

עִניְנְיֵ אוֹתוֹ מְבַלְבְּלִים שֶׁאֵינםָ ישֵׁ שָׁוִין כֻּלָּם אֵין כֵּן גַּם  
הַזּהֶ עוֹלָם  

that even though they engage in worldly matters, nevertheless they 
fix set times for Torah study— 

קוֹבֵעַ הוּא מָקוֹם מִכָּל הַזּהֶ עוֹלָם בְּעִניְנְיֵ שֶׁעוֹסֵק שֶׁהַגַּם  
לַתּוֹרָה עִתִּים  

and there are those for whom the matters of this world disturb 
them so greatly that they cannot free themselves at all— 

עַד כָּךְ כָּל אוֹתוֹ מְבַלְבְּלִים הַזּהֶ עוֹלָם שֶׁעִניְנְיֵ מִי וְישֵׁ  
כְּלָל עַצְמוֹ אֶת לִפְנוֹת יכָוֹל שֶׁאֵינוֹ  

and regarding this it is said (Yirmiyahu 17:9): “The heart is 
deceitful above all”— 

מִכּלֹ הַלֵּב עָקוֹב נאֱֶמַר זהֶ וְעַל  

which is the aspect of distortion and crookedness, for the crooked 
one causes one to clothe and insert the inner point of his heart into 
matters that are not of Hashem— 

לְהַלְבִּישׁ דַּרְכּוֹ שֶׁהָעוֶֹה וְעִקּוּם עִוּוּת בְּחִינתַ שֶׁהוּא  
הֵמָּה לַה' לֹא אֲשֶׁר בִּדְבָרִים לִבּוֹ פְּניִמִיּוּת וּלְהַכְניִס  

and through this [comes the verse] “ve’enosh hu”—that “enosh” 
(man) is a term for weakness, as it is written (Tehillim 31:11): “My 
strength failed because of my iniquity”— 

בַּעֲוֹ ניִ כָּשֵׁל וּכְמַ"שׁ חֲלִישׁוּת לָשׁוֹן הוּא וְאָנשֻׁ זהֶ ידְֵי וְעַל  
 כּחִֹי

for because of this, the soul’s power becomes weakened, until it 
cannot overcome the body in order to bring out the imprisoned one 
from captivity— 

לְהִתְגַּבֵּר יכְוֹלָה שֶׁאֵין עַד הַנּפֶֶשׁ כּחַֹ נחְֶלַשׁ זהֶ שֶׁמִּחֲמַת  
הַגּוּף עַל  

so that its soul may expire in longing toward Hashem. לַה נפְַשׁוֹ כָּלְתָה לִהְיוֹת אָסִיר מִמַּסְגֵּר לְהוֹצִיא ' 

And the advice for this is as it is written (Tehillim 104:15): “And 
bread sustains the heart of Enosh (man).” Bread refers to the 
Torah, which is the Supreme Will— 

לֶחֶם יסְִעָד, אֱנוֹשׁ לְבַב וְלֶחֶם כְּמַשֶּׁכָּתוּב הוּא לָזהֶ וְהָעֵצָה  
הָעֶלְיוֹן רָצוֹן שֶׁהוּא תּוֹרָה בְּחִינתַ הוּא  

and through this, it gives strength to the weak and frail heart of 
Enosh, to awaken within him a revelation of the Re’usa d’Liba 
(inner heart’s yearning), by revealing within his soul the Supreme 
Will— 

גִּילּוּי בּוֹ לְעוֹרֵר וְחַלּוּשׁ אֱנוֹשׁ בְּלֵבָב כּחַֹ נוֹתֵן זהֶ ידְֵי וְעַל  
בְּנפְַשׁוֹ הָעֶלְיוֹן רָצוֹן גִּילּוּי ידְֵי עַל דְּלִבָּא רְעוּתָא בְּחִינתַ  

 'כו

and through this, he is elevated from the state of Enosh and 
weakness to become an Ish—a man of strength—who has the 
power to overcome his evil inclination— 

בְּחִינתַ לִהְיוֹת וְחַלּוּשׁ אֱנוֹשׁ מִבְּחִינתַ יתְִעַלֶּה זהֶ ידְֵי וְעַל  
יצְִרוֹ עַל לְהִתְגַּבֵּר גִּבּוֹר בְּחִינתַ שֶׁהוּא אִישׁ  

and this is what our Sages said (Sukkah 52b): “If this repulsive 
one (the yetzer hara) encounters you—drag him to the beis 
midrash”— 

מְנוּוָל בְּךָ פָּגַע אִם ב׳ נ״ב בְּסוּכָּה רַזַ"ל שֶּׁאָמְרוּ מַה וְזהֶוּ  
הַמִּדְרָשׁ לְבֵית מְשָׁכֵהוּ הָרָע הַיּצֵֶר פֵּירוּשׁ זהֶ  
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הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
for even if one’s heart is like a stone—that it has been dulled like a 
rock due to always pursuing its own desires, and has even clothed 
the innermost heart in the matters of this world to fulfill its 
cravings— 

הָאֶבֶן כְּלֵב לִבּוֹ אִם שֶׁאֲפִילוּ פֵּירוּשׁ נמִּוֹחַ הוּא אֶבֶן אִם  
תַּאֲוַת אַחַר נמְִשָׁךְ תָּמִיד שֶׁהוּא ידְֵי עַל כָּאֶבֶן שֶׁנּטְִמַטֵּם  

תָּמִיד מְשׁוּקָע לִהְיוֹת לִבּוֹ פְּניִמִיּוּת גַּם וְהִלְבִּישׁ לִבּוֹ  
תַּאֲוָתוֹ לְמַלּוֹת הַזּהֶ הָעוֹלָם בְּעִניְנְיֵ  

nevertheless, “if it is a stone, it will melt”—for the Torah has the 
power to dissolve it, since Torah is called oz v’sushiyah (strength 
and support), for it gives strength and power to the G-dly soul, and 
weakens the strength of the animal soul— 

לְהָמִיחוֹ הַתּוֹרָה בְּכחַֹ שֶׁיּשֵׁ נמִּוֹחַ הוּא אֶבֶן אִם מָקוֹם מִכָּל  
וָעוֹז כּחַֹ נוֹתֶנתֶ שֶׁהִיא וְתוּשִׁיּהָ עזֹ נקְִרֵאת הַתּוֹרָה כִּי  

הַבְּהֵמִית נפֶֶשׁ כּחַֹ וּמְתַשְּׁת הָאֱלֹקִית לְנפֶֶשׁ  

see Likkutei Torah on the maamar Haazinu Hashamayim (third 
maamar, p. 65), and also from the concept of oz v’sushiyah in 
Torah Or on Bachodesh Hashlishi (Shmos)— 

ה׳ ס׳ הַשְּׁלִישִׁי הַשָּׁמַיםִ הַאֲזיִנוּ בְּדִ"ה תּוֹרָה בְּלִקּוּטֵי וְעַיּןֵ  
הַשְּׁלִישִׁי בַּחדֶֹשׁ בְּדִ"ה אוֹר בְּתוֹרָה וְתוּשִׁיּהָ עזֹ וּמֵעִניְןַ  
מִצְרַיםִ מֵאֶרֶץ ישְִׂרָאֵל בְּניֵ לְצֵאת  

and in this way we can understand the matter of the “bread” of 
Torah, which “sustains the heart of Enosh”— 

אֱנוֹשׁ לְבַב שֶׁהִיא דְּתוֹרָה הַלֶּחֶם עִניְןַ יוּבַן זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל  
 יסְִעָד

and also, Ish (man) is made up of the letters Eish Yud (fire of 
Yud)— 

יו"ד אֵשׁ הוּא אִישׁ וְגַם  

the letter Yud is the level of Supernal Wisdom and the Supreme 
Will, for the point atop the Yud represents His will and wisdom in 
the Torah— 

הָעֶלְיוֹן וְרָצוֹן עִלָּאָה חָכְמָה בְּחִינתַ הוּא יו"ד פֵּירוּשׁ  
שֶׁבַּתּוֹרָה וְחָכְמָתוֹ רְצוֹנוֹ שֶׁהוּא יו"ד שֶׁל קוֹצוֹ שֶׁהוּא  

and about this it is said (Tehillim 145:16): “You open Your hand” 
(Posei’ach es yadecha)—this refers to the opening of the letter 
Yuds— 

דְּיוֹדִי"ן פְּתִיחוּ ידֶָךָ אֶת פּוֹתֵחַ נאֱֶמַר זהֶ וְעַל  

and He satisfies all living beings from the level of Supreme Will, 
so that one may attain the Re’usa d’Liba— 

רְעוּתָא לוֹ שֶׁיּהְִיּהֶ הָעֶלְיוֹן רָצוֹן מִבְּחִינתַ חַי לְכָל וּמַשְׂבִּיעַ  
 דְּלִבָּא

and this is the level of eish (fire) that extends from the Yud—this 
is Ish, composed of Eish-Yud— 

אֵשׁ אִישׁ וְזהֶוּ הַיו"ד מִבְּחִינתַ הַנּמְִשָׁךְ אֵשׁ בְּחִינתַ וְהוּא  
כו יו"ד ' 

and it is written (Yeshayahu 42:13): “As a mighty man shall He go 
forth”—this refers to the strength of the heart— 

הַלֵּב גְּבוּרַת גְּבוּרָתוֹ כְּאִישׁ וּכְתִיב  

which is the opposite of the deceitful heart and weakness of 
Enosh, as mentioned above— 

כַּנַּ"ל וַאֲנשֻׁ הַלֵּב עָקוֹב בְּחִינתַ הֶפֶךְ שֶׁהוּא  

and all of this is through the “bread” of Torah, as explained 
above— 

כַּנַּ"ל הַתּוֹרָה לֶחֶם ידְֵי עַל זהֶ וְכָל  

see at length in Likkutei Torah on the verse Tze’enah uRe’enah 
(Shir HaShirim 3:11), second discourse related to Matan Torah. 

כו' וּרְאֵנהָ צֵאֵנהָ פָּסוּק עַל תּוֹרָה בְּלִקּוּטֵי בֶּאֱרִיכוּת וְעַיּןֵ  
תּוֹרָה לְמַתַּן הַשַּׁיּךְָ בַּדְּרוּשׁ הַשֵּׁניִ  
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הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
And similarly, it is understood above [in the Divine realms] the 
concept of the difference between the level of Enosh and the level 
of Ish— 

אֱנוֹשׁ בְּחִינתַ בֵּין הַהֶפְרֵשׁ עִניְןַ לְמַעְלָה יוּבַן כֵן וּכְמוֹ  
אִישׁ לְבְּחִינתַ  

for behold, it is written (Shemos 15:3): “Hashem is a man of war 
(Hashem Ish Milchamah).” For in truth, in His essence, He is 
above the level of Chochmah and middos—which are the levels of 
Adam and Ish— 

מַהוּתוֹ מִצַּד בֶאֱמֶת כִּי מִלְחָמָה, אִישׁ ה' כְּתִיב דְּהִנּהֵ  
שֶׁהֵם וּמִדּוֹת חָכְמָה מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה הוּא וְעַצְמוּתוֹ  

וְאִישׁ אָדָם בְּחִינתַ  

for He is not at all from among these middos; rather, He enclothes 
Himself in these middos and is called “in the appearance of man” 
or the level of Ish— 

בִּבְחִינתַ שֶׁמִּתְלַבֵּשׁ רַק כְּלָל אִיהוּ מִדּוֹת אִנּוּן מִכָּל לָאו כִּי  
אִישׁ בְּחִינתַ אוֹ אָדָם כְּמַרְאֵה וְנקְִרָא אֵלּוּ מִדּוֹת  

and the name Adam only means “I will resemble the Supernal” 
(adameh l’elyon) in a way of comparison alone— 

בִּלְבָד דִּמְיוֹן בְּדֶרֶךְ לְעֶלְיוֹן אֲדַמֶּה רַק הוּא אָדָם וְשֵׁם  

and He is called by these names—Adam and Ish—in order to 
channel influence to Knesses Yisrael, so that they will be able to 
receive the light and revelation through the Attribute of Chesed, 
etc.— 

זהֶ ידְֵי עַל לְהַשְׁפִּיעַ כְּדֵי וְאִישׁ אָדָם אֵלּוּ בְּשֵׁמוֹת וְנקְִרָא  
מִדַּת ידְֵי עַל וְהַגִּילּוּי הָאוֹר לְקַבֵּל שֶׁיּוּכְלוּ ישְִׂרָאֵל לִכְנסֶֶת  
כו הַחֶסֶד ' 

and generally, this refers to the seven emotional attributes (middos) 
and three intellectual powers (mochin), etc.— 

כו שְׂכָלִים וְג' מִדּוֹת ז' הֵן כְּלָל וְדֶרֶךְ ' 

and the fact that the Infinite Light (Or Ein Sof) enclothes itself in 
Chochmah and middos is only through great contractions 
(tzimtzumim)— 

עַל הוּא וּמִדּוֹת בְּחָכְמָה סוֹף אֵין אוֹר הִתְלַבְּשׁוּת וּלִהְיוֹת  
גְּדוֹלִים צִמְצוּמִים ידְֵי  

and this is what the verse means (Shemos 15:3): “Hashem is a man 
of war”— 

מִלְחָמָה אִישׁ ה' הַכָּתוּב שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  

meaning, that for the Name Havayah to become clothed in the 
level and rank of Ish, it must be through milchamah (war), which 
is the concept of gevurah and contraction— 

בִּבְחִינהָ הוי"ה שֵׁם הִתְלַבְּשׁוּת לִהְיוֹת שֶׁכְּדֵי פֵּירוּשׁ  
בְּחִינתַ עִניְןַ שֶׁהוּא מִלְחָמָה ידְֵי עַל הוּא אִישׁ וּמַעֲלַת  
וְצִמְצוּמִים גְּבוּרוֹת  

however, even these middos are still within the realm of the 
Infinite, as it says (Tehillim 145:3): “And His greatness is 
unsearchable”— 

וּכְמוֹ סוֹף אֵין בְּחִינתַ עֲדַיןִ כֵּן גַּם הֵם הָאֵלֶּה הַמִּדּוֹת אֲבָל  
חֵקֶר אֵין וּלִגְדֻלָּתוֹ שֶׁכָּתוּב  

even the Attribute of Gedulah (greatness) is still infinite, etc.— כו חֵקֶר אֵין כֵּן גַּם הִיא הַגְּדוּלָּה מִדַּת שֶׁגַּם ' 

and in order for finite beings to be created—from the earth to the 
sky, a journey of five hundred years, etc.— 

לָרָקִיעַ הָאָרֶץ מִן גְבוּל בַּעֲלֵי הִתְהַוּוּת שֶׁתִּהְיהֶ וּבְכְדֵי  
כו שָׁנהָ ת"ק מַהֲלַךְ ' 

this still requires another contraction of the influence from the 
higher middos, and this is called Enosh— 

הָעֶלְיוֹנוֹת מֵהַמִּדּוֹת הַהַשְׁפָּעָה צִמְצוּם ידְֵי עַל עוֹד הוּא  
אֱנוֹשׁ וְנקְִרָא  
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הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
which is the level of being enclothed in Metatron, the minister of 
the world, that is, the level of Vav-Kuf of Yetzirah, etc., which is 
incomparable to the middos of Atzilus— 

הֵינוּ הָעוֹלָם שַׂר בְּמֶטַטְרוֹן הִתְלַבְּשׁוּת בְּחִינתַ שֶׁהוּא  
דַּאֲצִילוּת לְמִדּוֹת עֵרוּךְ שֶׁאֵינםָ כו' דִּיצִירָה ו"ק בְּחִינתַ  

which are called Ish—and therefore he is called Enosh— אֱנוֹשׁ נקְִרָא וְלָכֵן אִישׁ הַנּקְִרָא  
as it is written in Zohar III, Parshas Pinchas, 217a: Enosh—this is 
the secret of that youth (na’ar)— 

א' עַמּוּד רי"ז דַּף פִּנחְָס פַּרְשַׁת ג' חֵלֶק בְּזהַֹר שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  
נעַַר דְּהַהוּא רָזאָ דָּא אֱנוֹשׁ  

and he is called Enosh, meaning both weakness and smallness, as 
explained elsewhere on the verse “like a child”— 

כְּמוֹ קְטַנּוּת לְשׁוֹן וְגַם חֲלִישׁוּת לְשׁוֹן אֱנוֹשׁ וְנקְִרָא  
הַקָּטָן אָדָם כְּרַבְיאָ כְּרוּב בְּעִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב  
כו זוּטְרֵי אַנפְֵּי בְּחִינתַ ' 

and he is called na’ar (youth), as in the verse (Tehillim 37:25): “I 
was young and also grew old”— 

זקַָנתְִּי גַּם הָייִתִי נעַַר שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ נעַַר וְנקְִרָא  

the minister of the world is referred to as na’ar because he is in a 
state of smallness and contraction— 

קְטַנּוּת בְּחִינתַ לִהְיוֹתוֹ נעַַר שֶׁנּקְִרָא אָמְרוּ הָעוֹלָם שַׂר  
 וְצִמְצוּם

(and there is another name—Gever, which is the intermediary 
level between Enosh and Ish, for to awaken from the sleep 
requires a higher drawing from the level of Gavriel, which is the 
awakening of midnight, “k’ra hagever,” as explained elsewhere on 
the verse “the rooster understands time” [Berachos 60b])— 

( בְּחִינתַ בֵּין מְמוּצָע בְּחִינתַ וְהַינְוּ גֶּבֶר וְהוּא שֵׁם עוֹד וְישֵׁ  
מִשְּׁנתָוֹ שֶׁהִתְעוֹרְרוּת וְגִבּוֹר אִישׁ לְבְּחִינתַ וְחַלּוּשׁ אֱנוֹשׁ  
וְהוּא גַּבְרִיאֵל מִבְּחִינתַ עֶלְיוֹנהָ הַמְשָׁכָה ידְֵי עַל הוּא  

בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ הַגֶּבֶר קָרָא לַילְָה חֲצוֹת הִתְעוֹרְרוּת  
בִּינהָ לַשֶּׁכְוִי הַנּוֹתֵן פָּסוּק עַל אַחֵר ) 

see also in the maamar Mei’ein Zachu Yisrael L’Krias Shema (vol. 
2, 47) and in Mi Kamochah (vol. 2, 49). 

(ר"ז) שְׁמַע לִקְרִיאַת ישְִׂרָאֵל זכָוּ מֵאֵין בְּדִ"ה מִזּהֶ וְעַיּןֵ  
(ר"ט כָמֽוֹךָ מִי וּבְדִ"ה ) 

 (ב)
And behold, regarding the level of Ish it is written (Vayikra 
13:40): “And a man (ish) when the hair of his head is plucked”— 

ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ כְּתִיב אִישׁ בִּבְחִינתַ וְהִנּהֵ  

this means that even though the level of Ish is higher and more 
elevated than the level of Enosh, which is the level of “the heart is 
deceitful above all and Enosh it is”— 

מַעֲלָתוֹ וְגָבְהָה גָּדְלָה אִישׁ שֶׁבְּחִינתַ פִּי דַּאֲפַר דְּהַינְוּ  
הוּא וְאָנשֻׁ מִכּלֹ הַלֵּב עָקוֹב בְּחִינתַ שֶׁהוּא אֱנוֹשׁ מִבְּחִינתַ  

for the middos of the heart [at the level of Enosh] are in a state of 
great weakness, as explained above— 

כַּנַּ"ל מְאדֹ חֲלִישׁוּת בְּבְחִינתַ הֵם שֶׁבַּלֵּב שֶׁהַמִּדּוֹת  

whereas the level of Ish is a mighty warrior, to subdue the Sitra 
Achra (side of evil), and this is the level of Tikkun HaMiddos 
(rectification of the emotional attributes of the heart), not to 
remain in the state of “the heart is crooked,” etc.— 

לְאַכְפָּיאָ מִלְחָמָה גִּבּוֹר הוּא אִישׁ בְּחִינתַ כֵּן שֶּׁאֵין מַה  
שֶׁלֹּא שֶׁבַּלֵּב הַמִּדּוֹת תִּיקּוּן בְּחִינתַ וְהוּא אָחֳרָא לְסִטְרָא  
כו הַלֵּב עָקוֹב בְּחִינתַ לִהְיוֹת ' 
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הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
nevertheless, he still requires further rectification and completion, 
that he should ascend to the level of Adam, which is higher than 
Ish— 

שֶׁיּתְִעַלֶּה עוֹד וּשְׁלֵימוּת תִּיקּוּן עוֹד צָרִיךְ פָּניִם כָּל עַל  
אִישׁ מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה שֶׁהוּא אָדָם וּמַעֲלַת בְּבְחִינתַ לִהְיוֹת  

and this is through first plucking his head (i.e., ki yimmaret 
rosho)— 

ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי שֶׁמִּתְחִלָּה ידְֵי עַל וְהַינְוּ  

for the head is the dwelling and vessel for the intellect, and the 
level of Ish represents the completion of the emotions in the heart 
through the intellect in a state of mochin d’yenika (immature 
intellects)— 

אִישׁ וּבְחִינתַ הַמּוֹחִין לְבְחִינתַ וּכְלִי מִשְׁכָּן הוּא שֶׁהָראֹשׁ  
דִּינְיִקָה מוֹחִין בְּחִינתַ ידְֵי עַל שֶׁבַּלֵּב הַמִּדּוֹת שְׁלֵימוּת הוּא  

but he still requires rectification to draw down mochin d’gadlus 
(expanded or mature intellect), and this is through ki yimmaret 
rosho— 

עַל וְהַינְוּ דִּגְדְלוּת מוֹחִין לְהַמְשָׁכַת תִּיקּוּן עוֹד צָרִיךְ אֲבָל  
ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי ידְֵי  

and this is what is written in the Zohar (Vayechi 217a): “Until the 
head of the Master is plucked… until he is revealed to the 
Matron,” and see there in the Mikdash Melech— 

לֹא עַד ע"א רי"ז דַף וַיחְִי פ' בַּזּהַֹר שֶּׁכָּתוּב מַה וְהוּא  
וְעַיּןֵ לְמַטְרוֹניִתָא גָּלִישׁ לֹא וְעַד דְּמָרֵיהּ רֵישֵׁיהּ דָּא מְרִיט  

מֶלֶךְ בְּמִקְדָּ"שׁ שָׁם  
and on this it is said in Shir HaShirim (4:1): “Your hair is like a 
flock of goats descending from Mount Gilad”— 

הָעִזּיִם כְּעֵדֶר שַׂעְרֵךְ הַשִּׁירִים בְּשִׁיר נאֱֶמַר זהֶ וְעַל  
הַגִּלְעָד מֵהַר שֶׁגָּלְשׁוּ  

and the explanation of the matter is based on what is explained 
elsewhere (see Chazal, Pesachim 88a): that Rabbi Bena’ah used to 
mark burial caves and found Avraham lying in the arms of Sarah, 
and he observed him at his head— 

בְּבִיאוּר אַחֵר בְּמָקוֹם שֶּׁמְּבוֹאָר מַה פִּי עַל הָעִניְןָ וּבֵיאוּר  
מְצַיּיֵן הֲוָה בַּנּאָָה דְּרַבִּי חֲזֵ"ה) (בְּפָרָשַׁת רַזַ"ל מַאֲמַר  

דְּשָׂרָה בְּכַנפְֵי גַּנּיִ דְּהֲוָה לְאַבְרָהָם וְאַשְׁכַּחֵי כו' מְעָרָתָא  
בְּרֵישֵׁיהּ לֵיהּ וּמְעַיּיֵנאָ  

For it is wondrous, and the matter is as follows: there are two 
types of Divine influence— 

הַשְׁפָּעוֹת מִיניֵ ב' שֶׁיּשֵׁ וְהָעִניְןָ תִּמוֹהַּ, דְּהוּא  

The first is influence through the order of hishtalshelus (gradual 
progression), like the influence from the head and the intellect that 
flows into the hands and the power of action— 

מֵהָראֹשׁ הַמְשָׁכָה כְּמוֹ הִשְׁתַּלְשְׁלוּת בְּסֵדֶר הַמְשָׁכָה הָא'  
הַמַּעֲשֶׂה וְכחַֹ בַּיּדַָיםִ חַיּוּת שֶׁנּמְִשַׁךְ וּמוֹחִין  

and the second is influence that leaps across levels, such as the 
flow of hair from the brain— 

מֵהַמּוֹחַ הַשֵּׂעָרוֹת הַמְשָׁכַת כְּמוֹ עֵרֶךְ בִּדְּלִיג הַמְשָׁכָה וְהַב'  

for in the hairs there is some drawing from the brain, but it is only 
the residuals of the intellect (motarei mochin)— 

רַק הוּא אֲבָל מֵהַמּוֹחַ ינְיִקָה אֵיזהֶ נמְִשָׁךְ שֶׁבַּשֵּׂעָרוֹת  
מוֹחִין מוֹתְרֵי  

and therefore one can cut the hair and remove it, and he will feel 
no pain at all— 

כְּלָל כְּאֵב ירְַגִּישׁ וְלֹא וּלְהַפְרִידָן הַשֵּׂעָרוֹת לִגְזזֹ יוּכַל וְלָכֵן  

because the life-force and drawing within them has no direct 
relevance to the essence of the brain— 

לְעַצְמוּת עֵרֶךְ לוֹ אֵין שֶׁבָּהֶם וְהַיּנְיִקָה שֶׁהַחַיּוּת מִחֲמַת  
 הַמּוֹחַ
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הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
unlike the life-force that flows from the brain into the hand, which 
is an extension of the essential vitality, not just a residue like the 
hair— 

הַמְשָׁכָה שֶׁהִיא בַּיּדָ מֵהַמּוֹחַ הַנּמְִשָׁךְ הַחַיּוּת כַּמוֹ וְלֹא  
כַּבַּשֵּׂעָרוֹת מוֹתָרוֹת בְּחִינתַ וְלֹא הַחַיּוּת מֵעֶצֶם  

And the analogy is this: Avraham represents the level of Chesed 
Elyon (Supernal Kindness), and the drawing from this level of 
Chesed to the souls of Israel is in a state of closeness— 

וְהִנּהֵ עֶלְיוֹן, חֶסֶד בְּחִינתַ הוּא אַבְרָהָם כִּי הוּא וְהַנּמְִשָׁל  
בִּבְחִינתַ הִיא ישְִׂרָאֵל לְנשְִׁמוֹת חֶסֶד מִבְּחִינתַ הַהַמְשָׁכָה  

 קִירוּב
meaning an influence from the very essence of the chesed, as it is 
written (Malachi 1:2): “I loved you, says Hashem”— 

וּכְמַשֶּׁכָּתוּב הַחֶסֶד וְעַצְמוּת מָהוּת מִבְּחִינתַ הַשְׁפָּעָה דְּהַינְוּ  
ה אָמַר אֶתְכֶם אָהַבְתִּי ' 

and it is similar to the example of the drawing and connection 
between the brain and the hands or other limbs— 

הַיּדַָיםִ עִם מֵהַמּוֹחַ וְהִתְקַשְּׁרוּת הַמְשָׁכָה כְּמָשָׁל וְהוּא  
הָאֵבָרִים וּשְׁאָר  

as it is written (Devarim 14:1): “You are children to Hashem your 
God”—a child is like the leg of his father, literally, for the leg has 
a true connection to the head— 

דְאַבּוּהִי כָּרְעָא בְּרָא אֱלֹהֵיכֶם, לַה' אַתֶּם בָּניִם וּכְדִכְתִיב  
הָראֹשׁ עִם מַמָּשׁ הִתְקַשְּׁרוּת לוֹ ישֵׁ שֶׁהָרֶגֶל מַמָּשׁ כָּרְעָא  

whereas the influence that extends from Avraham and Supernal 
Chesed to become “and the souls they made in Charan” (Bereishis 
12:5) is a leap of levels—only through the aspect of hair— 

וְחֶסֶד אַבְרָהָם מִבְּחִינתַ הַנּמְִשֶׁכֶת הַשְׁפָּעָה כֵּן שֶּׁאֵין מַה  
בִּדְּלִיג הִיא בְּחָרָן עָשׂוּ אֲשֶׁר וְהַנּפֶֶשׁ בְּחִינתַ לִהְיוֹת עֶלְיוֹן  
בְּלָבַד שֵׂעָרוֹת בְּבְחִינתַ עֵרֶךְ  

and therefore it was said that he observed him at his head— בְּרֵישֵׁיהּ לֵיהּ מְעַיּיֵנאָ דַּהֲוָה אָמְרוּ וְלָכֵן  

because in the level of hair, refuse can cling, and as our Sages said 
(Bereishis Rabbah 39:14) “they turned to evil,” and thus that area 
requires purification and rectification to separate the waste. 

וּכְמַאֲמַר הַפְּסלֶֹת לְהִתְדַּבֵּק יוּכַל שֵׂעָרוֹת בִּבְחִינתַ כִּי  
לְהַפְרִיד וְתִקּוּן בֵּרוּר שָׁם צָרִיךְ וְלָכֵן רָע שֶׁסָּרוּ רַזַ"ל  

 הַפְּסלֶֹת
And this is also the meaning of “And a man (Ish) when the hair of 
his head is plucked” (Vayikra 13:40)— 

ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ עִניְןַ כֵּן גַּם וְזהֶוּ  

for the level of Ish above refers to the Supernal Middos—Chesed, 
Gevurah, etc.— 

חֶסֶד עֶלְיוֹנוֹת הַמִּדּוֹת בְּחִינתַ הוּא לְמַעְלָה אִישׁ בְּחִינתַ כִּי  
כו וּגְבוּרָה ' 

from which flows Divine influence and life-force to the worlds: 
the first day is the level of Chesed, the second day Gevurah, the 
third day Rachamim, etc.— 

רִאשׁוֹן יוֹם לָעוֹלָמוֹת וְחַיּוּת הַשְׁפָּעָה נמְִשֶׁכֶת שֶׁמֵּהֶן  
כו רַחֲמִים שְׁלִישִׁי יוֹם גְּבוּרָה, שֵׁניִ יוֹם חֶסֶד, בְּחִינתַ ' 

and there is a form of influence that is drawn in a manner of 
closeness—from the very essence of the Middos— 

מֵעֶצֶם קִירוּב בִּבְחִינתַ שֶׁנּמְִשֶׁכֶת הַשְׁפָּעָה בְּחִינתַ וְישֵׁ  
 הַמִּדּוֹת

but there is also an influence drawn through a dilug (a jump 
beyond proportion), and this is the level of Se’aros (hairs) of this 
Ish, as explained in the Zohar— 

בְּחִינתַ וְהוּא דִּלּוּג בִּבְחִינתַ הַנּמְִשֶׁכֶת הַשְׁפָּעָה ישֵׁ אֲבָל  
בַּזּהַֹר שֶׁמְּבוֹאָר אִישׁ דְּהַאי שֵׂעָרוֹת  

that from this level comes the branching of dinim (judgments)— ָהַדִּיניִם הִסְתַּעֲפוּת הוּא זוֹ שֶׁמִּבְּחִינה  
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הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
meaning, the angels—agents of judgment and harsh 
gevurot—derive their nurture from this level of hairs— 

קָשׁוֹת וּגְבוּרוֹת הַדִּין שְׁלוּחֵי שֶׁהֵם שֶׁהַמַּלְאָכִים דְּהַינְוּ  
הַנַּ"ל שֵׂעָרוֹת מִבְּחִינתַ הוּא ינְיִקָתָם  

for it is written (Mishlei 16:15): “In the light of the King’s face is 
life”—and harsh gevurot do not originate except through a 
drawing in a state of distance, in the form of hairs alone— 

גְּבוּרוֹת הִתְהַוּוּת שַׁיּךְָ וְלֹא כְּתִיב, חַיּיִם מֶלֶךְ פְּניֵ בְּאוֹר כִּי  
בִּבְחִינתַ הָעֵרֶךְ שֶׁבְּדִּלּוּג הַמְשָׁכָה ידְֵי עַל רַק קָשׁוֹת  

בְּלָבַד שֵׂעָרוֹת  
(and although it is difficult to understand how the Middos could be 
rectified, yet from the mochin [intellect] can flow nurture to the 
externals—this is explained elsewhere concerning kapdeh and 
ka’as [strictness and anger]— 

( מְתוּקָניִם יהְִיוּ שֶׁהַמִּדּוֹת יתִָּכֵן אֵיךְ לְעֵיניַםִ קָשֶׁה וְהַדָּבָר  
מַה דֶּרֶךְ עַל יוּבַן לַחִיצוֹניִם ינְיִקָה תִּהְיהֶ הַמּוֹחִין וּמִן  

וְכַּעַס קַפְּדָנוּת בְּעִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶּׁכָּתוּב  

for kapdeh which is in the mind comes much quicker than ka’as, 
which is an emotion of the heart—thus Leah is “harsh judgment” 
while Rachel is “soft judgment”)— 

וְיוֹתֵר יוֹתֵר לָבוֹא בְּקַל הִיא בַּמּוֹחַ שֶׁהִיא שֶׁהַקַּפְּדָנוּת  
קַשְׁיאָ דִּינאָ לֵאָה וְלָכֵן כו', שֶׁבַּלֵּב מִדָּה שֶׁהוּא מֵהַכַּעַס  
רַפְיאָ דִּינאָ וְרָחֵל ) 

and this is the matter of “He is revealed to the Matron” (galish 
leMatroneisa), to eliminate the dinim that derive from the hairs of 
this Ish, so that there be no nurturing to the agents of judgment— 

הַדִּיניִם לְהַעֲבִיר כְּדֵי לְמַטְרוֹניִתָא דְּגָּלִישׁ עִניְןַ וְזהֶוּ  
יוּמְשַׁךְ שֶׁלֹּא אִישׁ דְּהַאי שֵׂעָרוֹת מִבְּחִינתַ הַנּמְִשָׁכִים  

כו הַדִּין לִשְׁלוּחֵי ינְיִקָה ' 
and similarly this level is understood below in avodah: that the 
residue of the intellect (motarei mochin) is excessive sophistication 
in worldly matters— 

שֶׁבְּחִינתַ בַּעֲבוֹדָה לְמַטָּה זוֹ בְּחִינהָ יוּבַן כֵן כְּמוֹ וְהִנּהֵ  
דְעָלְמָא בְּמִילֵי הַיּתְוֵרָה הַהִתְחַכְּמוּת הוּא מוֹחִין מוֹתְרֵי  

which is a leap beyond proportion relative to the soul— הַנּשְָׁמָה לְגַבֵּי הָעֵרֶךְ דִּלּוּג שֶׁהוּא  
as explained elsewhere that about this it says (Devarim 21:12): 
“And she shall shave her head,” to remove the residue of intellect, 
for “not to the wise is bread” (Koheles 9:11)— 

וְגִלְּחָה תּאַֹר בְּיפְַת נאֱֶמַר זהֶ שֶׁעַל אַחֵר בְּמָקוֹם וּכְמַ"שׁ  
לַחֲכָמִים לֹא כִּי מוֹחִין מוֹתְרֵי לְהַעֲבִיר כו' ראֹשָׁהּ אֶת  

 לֶחֶם
but it is written (Tehillim 128:2): “When you eat the labor of your 
hands”—the labor of your hands, specifically—not mental toil— 

וְלֹא דַּוְקָא כַּפֶּיךָ יגְִיעַ כְּתִיב, תאֹכֵל כִּי כַּפֶּיךָ יגְִיעַ רַק  
הַשֵּׂכֶל לִיגַע  

but “when he plucks his head” (ki yimmaret rosho) is the total 
uprooting of that level—that it shall no longer be remembered or 
mentioned— 

שֶׁלֹּא לְגַמְרֵי זוֹ בְּחִינהָ עֲקִירַת הוּא ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי אֲבָל  
יפִָּקֵד וְלֹא יזִּכֵָר  

and this is a true transformation (ishtapcha)— מַמָּשׁ אִתְהַפְּכָא בְּחִינתַ וְהוּא  
whereas “and she shall shave…” (u’gilcha)—still leaves the 
residues in their essence, only that they no longer grow—this is 
iskafya (suppression)— 

הַמּוֹתָרוֹת נשְִׁאֲרוּ פָּניִם כָּל שֶׁעַל כו' וְגִלְּחָה כֵּן שֶּׁאֵין מַה  
אִתְכַּפְיאָ בְּחִינתַ זהֶוּ וְיצְִמְחוּ, יגְִדְּלוּ שֶׁלֹּא רַק בְּעִיקָרָם  
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and see also Likkutei Torah on Shir HaShirim, maamar “Hasevi 
Einayich,” on the verse “that cascade down from Mt. Gilead,” 
where even when one deeply contemplates lower matters—even 
within Torah and mitzvos—this level must be present, lest it 
remain without heartfelt kavannah— 

עֵיניַךְִ הַסֵּבִי בְּדִ"ה בִּשְׁה"ש תּוֹרָה בְּלִקּוּטֵי עַיּןֵ וְגַם  
בְּדְבָרִים מַחֲשַׁבְתּוֹ שֶׁבְּהַעֲמִיק כו', מֵהַר שֶׁגָּלְשׁוּ בַּפָּסוּק  

שֶׁלֹּא זוֹ בְּחִינתַ לִהְיוֹת צָרִיךְ וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה גַּם תַּחְתּוֹניִם  
כו הַלֵּב כַּוָּנתַ בְּלִי ח"ו ישִָּׁאֵר ' 

and through this: “He is bald—he is pure” (kareach hu tahor hu)— הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ זהֶ ידְֵי וְעַל  

which is like what is written about the Levi’im: “And you shall 
purify them” (u’tihartam)—and this is through: “And they shall 
pass a razor over all their flesh” (Bamidbar 8:7)— 

וּטְהַרְתָּ טָהֳרָה לְשׁוֹן בַלְוִיּיִם שֶּׁכָּתוּב מַה דֶּרֶךְ עַל הוּא  
כו בְּשָׂרָם כָּל עַל תַעַר וְהֶעֱבִירוּ ידְֵי עַל וְהַינְוּ אתָֹם ' 

for the level of Levi’im is as it is written (Bamidbar 8:19): “And 
the Levi shall serve”—as explained elsewhere. 

הוּא הַלֵּוִי וְעָבַד שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ הוּא לְוִיּיִם בְּחִינתַ הִנּהֵ כִּי  
אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  

 (ג)

And behold, purity (ṭaharah) leads to holiness (kedushah)— ֵקְדוּשָּׁה לִידֵי מֵבִיאָה טָהֳרָה וְהִנּה  

and regarding the Kohanim, about whom the Torah uses the 
language of holiness—“They shall be holy” (Vayikra 21:6)—it is 
written: “They shall not shave,” 

לֹא כְּתִיב יהְִיוּ קְדוֹשִׁים קְדוּשָּׁה לְשׁוֹן דְּכְתִיב וּבַכּהֲֹניִם  
 יגְַלֵּחוּ

because holiness is when the hair is maintained— שַׂעֲרָא תָּלֵי כַּד הוּא קְדוּשָּׁה כִּי  
and this means: when the influence is from a very high place, then 
the transmission must specifically come through hair— 

הַהַמְשָׁכָה אָזיַ בְּיוֹתֵר עֶלְיוֹן מִמָּקוֹם שֶׁכְּשֶׁהַהַמְשָׁכָה וְהַינְוּ  
שֵׂעָרוֹת ידְֵי עַל דַּוְקָא  

like the Thirteen Attributes of Mercy, which are called hair— ֹכו שֵׂעָרוֹת בְּחִינתַ שֶׁהֵן הָרַחֲמִים מִדּוֹת י"ג וּכְמו ' 

because they are transmissions from a level that is beyond the 
chain of descent (seder hishtalshelus)— 

מֵהַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת שֶׁלְּמַעְלָה מִבְּחִינתַ הַמְשָׁכוֹת שֶׁהֵן לְפִי  

and must be transmitted through hair, because otherwise, via cause 
and effect (ilah v’alul), it would be impossible for the recipients to 
contain it— 

עִילָּה פִּי עַל לֹא שֶׁאִלּוּ שֵׂעָרוֹת ידְֵי עַל לִהְיוֹת שֶׁצָּרִיךְ  
כו לְקַבֵּל יכְוֹלִים הָיוּ לֹא וְעָלוּל ' 

whereas when the influence comes from a lower level, if it comes 
through hair, the external forces (chitzonim) can draw from it, as 
explained earlier— 

בְּחִינתַ דֶּרֶךְ כְּשֶׁנּמְִשָׁךְ שֶׁלְּמַטָּה מִבְּחִינהָ כֵּן שֶּׁאֵין מַה  
כַּנַּ"ל הַחִיצוֹניִם ינְיִקַת לִהְיוֹת יוּכַל שֵׂעָרוֹת  

and it is known that there is a parable for this from the mundane 
speech of a Torah scholar— 

חָכָם תַּלְמִיד שֶׁל חוּלִין שִׂיחַת מֵעִניְןַ לָזהֶ מָשָׁל וּכְנּוֹדָע  
 דַּוְקָא

whereas the speech of other people is meaningless nonsense, 
etc.— 

הַבָּאִי דִּבְרֵי הֵם אֲנשִָׁים שְׁאָר שֶׁל הַשִּׂיחָה כֵּן שֶּׁאֵין מַה  
 'כו

and likewise, the parables of Shlomo— כו שְׁלֹמהֹ מְשָׁלֵי וְכֵן ' 
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הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
because about Shlomo it is written (Melachim I 5:11): “And he 
was wiser than all men,” therefore even his parables were deep 
and wondrous wisdom— 

גַּם לָכֵן הָאָדָם מִכָּל וַיּחְֶכַּם כְּתִיב בִּשְׁלֹמהֹ כִּי לִהְיוֹת  
וְנפְִלָאָה עֲמוּקָה חָכְמָה הֵם שֶׁלוֹ הַמְּשָׁלִים  

and therefore our Sages said (Sotah 49a): “When Rabbi Meir 
passed, the ability to give parables ceased”— 

מְשָׁלִים מוֹשְׁלֵי בָּטְלוּ מֵאִיר רַבִּי מִשֶּׁמֵּת רַזַ"ל אָמְרוּ וְלָכֵן  

and this is because Rabbi Meir was from the source of the light, 
and therefore he was called Meir (illuminator), from the term 
ma'or (luminary), and could therefore formulate parables— 

שֶׁלָּכֵן הָאוֹר מְקוֹר מִבְּחִינתַ הָיהָ מֵאִיר רַבִּי כִּי וְהַינְוּ  
כו מְשָׁלִים לְהַמְשִׁיל יכָוֹל הָיהָ מָאוֹר לְשׁוֹן מֵאִיר נקְִרָא ' 

and this is the meaning of why the laws of the Oral Torah are 
called “hairs,” as it says (Mishlei 4:8): “Embrace her and she will 
exalt you”— 

בְּשֵׁם נקְִרָאוֹת פֶּה שֶׁבְּעַל דְּתוֹרָה שֶׁהַלָּכוֹת עִניְןַ וְזהֶוּ  
וּתְרוֹמְמֶךָּ סַלְסְלֶהָ כְּמַשֶּׁכָּתוּב כו' שֵׂעָרוֹת  

because the drawing is from His will and wisdom— יתְִבָּרֵךְ וְחָכְמָתוֹ מֵרְצוֹנוֹ הִיא שֶׁהַהַמְשָׁכָה לְפִי  

which are far, far above the system of hishtalshelus (orderly 
descent)— 

כו מֵהַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת מַעְלָה שֶׁלְּמַעְלָה ' 

and therefore it can only come through hairs, and not through 
cause and effect— 

עִילָּה בִּבְחִינתַ וְלֹא שֵׂעָרוֹת דֶּרֶךְ אֶלָּא אֶפְשָׁר אִי לָכֵן  
כו וְעָלוּל ' 

and this is like the concept “Abba draws from mazla” (Zohar I, 
149b). 

כו מִמַּזּלְָא יוֹנקֵ אַבָּא וְכְעִניְןַ ' 

And behold, the counting of the Omer (Sefiras HaOmer)—“And 
you shall count” (U’Sefartem)—is an expression of purification 
and clarification, to reach the state of “he is pure”— 

לִהְיוֹת וּבְהִירוּת זכִּוּךְ לָשׁוֹן וּסְפַרְתֶּם הָעמֶֹר סְפִירַת וְהִנּהֵ  
הוּא טָהוֹר בְּבְחִינתַ  

which is the concept of “when the hair of his head is plucked” (ki 
yimmaret rosho)— 

ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי עִניְןַ שֶׁזּהֶוּ  

because at the time of the Exodus from Egypt, it says: “for the 
nation fled” (ki varach ha’am)— 

הָעָם בָרַח כִּי הָיהָ מִצְרַיםִ יצְִיאַת בִּשְׁעַת כִּי  

and in Tanya (Sha’ar HaYichud V’Ha’emunah, ch. 31) it is 
explained that this is the concept of iskafya—that they fled from 
evil— 

אִתְכַּפְיאָ עִניְןַ שֶׁזּהֶוּ וְהָאֱמוּנהָ הַיּחִוּד שַׁעַר בְּסֵפֶר וּפֵירוּשׁ  
מֵהָרָע שֶׁבָּרְחוּ  

meaning, even though the evil was still fully present within them, 
nevertheless they ran away from it and were in a state of 
suppression (iskafya)— 

מָקוֹם מִכָּל בְּשְׁלֵמוּת אֵצֶלָם הָרָע שֶׁהָיהָ שֶׁהַגַּם וְהַינְוּ  
אִתְכַּפְיאָ בִּבְחִינתַ וְהָיוּ מִמֶּנּוּ בָּרְחוּ  

and this is like it says (Devarim 21:12): “And she shall shave her 
head”—which is iskafya—for shaving removes the hair, 

אִתְכַּפְיאָ עִניְןַ שֶׁהוּא ראֹשָׁהּ אֶת וְגִלְּחָה כְּמַשֶּׁכָּתוּב וְזהֶוּ  
הַשֵּׂעָרוֹת לְהַעֲבִיר הוּא הַגִּלּוּחַ כִּי  
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but the roots of the hair remain at the point of growth—this is like 
the analogy for iskafya, not transformation— 

כְּמָשָׁל שֶׁזּהֶוּ גִּדּוּלָן בִּמְקוֹם נשְִׁאָרִים הַשֵּׂעָרוֹת עִקָּר אֲבָל  
עֲדַיןִ אִתְכַּפְיאָ  

but through the counting of the Omer, they refined the middos 
(character traits), to reach the level of Ish— 

בִּבְחִינתַ לִהְיוֹת הַמִּדּוֹת בֵּרְרוּ הָעמֶֹר סְפִירַת ידְֵי עַל אֲבָל  
 אִישׁ

which is the rectification of middos through iskafya, which is the 
concept of “when the hair of his head is plucked,” he is pure— 

כִּי עִניְןַ שֶׁזּהֶוּ אִתְכַּפְיאָ בִּבְחִינתַ הַמִּדּוֹת תִּיקּוּן שֶׁהוּא  
כו הוּא טָהוֹר ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט ' 

(although we do not shave until Erev Shavuos, because the 
residues cannot be removed until they are first clarified and 
separated into a defined identity, etc.— 

( אֶפְשָׁר שֶׁאִי שָׁבוּעוֹת עֶרֶב עַד מְגַלְּחִין שֶׁאֵין אֶלָּא  
לִהְיוֹת וְיתְִפָּרְדוּ יתְִבָּרְרוּ שֶׁתְּחִלָּה עַד הַמּוֹתָרוֹת לְהַעֲבִיר  

כו עַצְמָם בִּפְניֵ ' 
and some shave on Lag BaOmer; it can be said that this is the idea 
of “that cascade down from Mount Gilead” (Shir HaShirim 4:1)— 

שֶׁגָּלְשׁוּ עִניְןַ דְּהַינְוּ לוֹמַר ישֵׁ בָּעמֶֹר בְּל"ג מְגַלְּחִין וְישֵׁ  
הַגִּלְעָד מֵהַר  

“Gal” is Lag BaOmer, as explained in Siddur on the verse “Ad 
HaGal”— 

הַגַּל עַד פָּסוּק עַל בַּסִּדּוּר שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ בָּעמֶֹר ל"ג הוּא גַּל  

nevertheless, according to Kabbalah, one should not shave until 
Erev Shavuos— 

כו שָׁבוּעוֹת עֶרֶב עַד לְגַלֵּחַ אֵין הַקַּבָּלָה פִּי עַל מִיּוּ ' 

and it seems that this is because Hod sheb’Hod is the level of 
Gal— 

גַּ"ל בְּחִינתַ זהֶוּ שֶׁבְּהוֹד שֶׁהוֹד לִפִּי וְנרְִאֶה  

for when counting seven middos, each including seven, Hod 
sheb’Hod is the 33rd— 

אָז מִשֶּׁבַע כְּלוּלָה אַחַת כָּל מִדּוֹת הַז' כְּשֶׁמוֹניִם שֶׁהַינְוּ  
ל"ג בְּחִינתַ הוּא שֶׁבְּהוֹד הוֹד  

but if we count Netsaḥ, Hod, Yesod, Malchus as five, each made of 
five, then Hod sheb’Hod is at Shavuos)— 

מַלְכוּ"ת יסְוֹ"ד הוֹ"ד הַנּצֵַ"ח כְּשֶׁמוֹניִם כֵּן שֶּׁאֵין מַה  
בְּחַג הוּא שֶׁבְּהוֹד הוֹד אָז מֵחָמֵשׁ כְּלוּלָה אַחַת וְכָל כְּחָמֵשׁ  

כו הַשָּׁבוּעוֹת ' 
and afterwards comes Matan Torah, which is the revelation of the 
level of holiness, as explained above— 

כַּנַּ"ל קְדוּשָּׁה בְּחִינתַ הִתְגַּלּוּת הוּא תּוֹרָה מַתַּן כָּךְ וְאַחַר  

and as our Sages said (Shabbos 88b), “At Matan Torah, He 
appeared to them like an elder…”— 

כו כְּזקֵָן לָהֶם נדְִמָה תּוֹרָה בְּמַתַּן רַזַ"ל וּכְמַאֲמַר ' 

And the meaning of “and she will exalt you” (u’teromemecha) is 
like it says (Shemos 22:30): “And you shall be holy men to Me”— 

וְאַנשְֵׁי שֶּׁכָּתוּב מַה דֶּרֶךְ עַל הוּא וּתְרוֹמְמֶךָּ פֵּירוּשׁ וְהִנּהֵ  
לִי תִּהְיוּן קדֶֹשׁ  

for the level of kodesh (holy) is vav— ַוָ"וּ קדֶֹשׁ קָדוֹשׁ שֶׁבְּחִינת  

and the vav is the drawing down through hair— ֵשֵׂעָרוֹת בְּחִינתַ הַמְשָׁכַת הוּא הַוָ"וּ הִנּה  

but kodesh elyon (supernal holiness) is the source from which it is 
drawn—His will and wisdom— 

וְהוּא נמְִשָׁכִים שֶׁמִּמֶּנּוּ הַמָּקוֹר הוּא עֶלְיוֹן קדֶֹשׁ אֲבָל  
כו וְחָכְמָתוֹ רְצוֹנוֹ בְּחִינתַ ' 

the top of the head of tefillin and the inner brain— כו וּמוֹחָא דְּתְפִלִּין קַרְקַפְתָּא ' 

Powered By: ChassidusNow.com 
13 

https://www.chassidusnow.com/


 בס”ד

Rebbe Maharash 
Torahs Shmuel 

Parshas Tazria & Metzora 
 תרכ"ט-1869

הוּא טָהוֹר הוּא קֵרֵחַ ראֹשׁוֹ ימִָּרֵט כִּי וְאִישׁ  
and through the twisting of the hairs, the laws of the Oral 
Torah—will be the level of “and she will exalt you” toward 
holiness, as explained— 

פֶּה שֶׁבְּעַל דְּתוֹרָה וְהַהֲלָכוֹת דְּשֵׂעָרוֹת סַלְסוּלָה ידְֵי וְעַל  
כַּנַּ"ל קדֶֹשׁ לִבְחִינתַ וּתְרוֹמְמֶךָּ בְּחִינתַ יהְִיהֶ  

as it says elsewhere on the verse (Shir HaShirim 2:5): “Support me 
with cakes…”— 

כו בָּאֲשִׁישׁוֹת סַמְּכוּניִ פָּסוּק עַל אַחֵר בְּמָקוֹם וּכְמַשֶּׁכָּתוּב ' 

Thus, the sequence is: first, when he is at the level of Enosh, he 
must awaken himself to reach the level of Gever… 

צָרִיךְ אֱנוֹשׁ בְּבְחִינתַ כְּשֶׁהוּא תְּחִלָּה הַדְּבָרִים סֵדֶר נמְִצָא  
כו גֶּבֶר בְּבְחִינתַ לִהְיוֹת עַצְמוֹ לְעוֹרֵר לָבוֹא ' 

and in Avodah, this is the concept of Tikkun Chatzos… כו חֲצוֹת תִּיקּוּן עִניְןַ זהֶוּ וּבַעֲבוֹדָה ' 
and afterward he comes to the level of Ish, “man of fire-Yud”—the 
level of ratzo v’shov— 

רָצוֹא בְּחִינתַ יו"ד אֵשׁ אִישׁ לִבְחִינתַ יבָוֹא כָּךְ וְאַחַר  
 וָשׁוֹב

and when he delves into worldly matters, even in Torah and 
mitzvos, he must apply “he plucks his head” (ki yimmaret)— 

וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה גַּם תַּחְתּוֹניִם בִּדְבָרִים מַחֲשַׁבְתּוֹ וּבְהַעֲמִיק  
כו ימִָּרֵט כִּי לִהְיוֹת צָרִיךְ ' 

and then he is called pure— הוּא טָהוֹר נקְִרָא וְאָז  
and afterward he will ascend and reach the level of Adam, the level 
of Torah study, which is the level of kedushah that hangs on hair, 
from the hair of the head like white wool— 

הַתּוֹרָה עֵסֶק בְּחִינתַ אָדָם לִבְחִינתַ וְיגִַּיעַ יעֲַלֶה כָּךְ וְאַחַר  
רֵישֵׁיהּ שַׂעַר מִבְּחִינתַ שַׂעֲרָא דְּתָלֵי קְדוּשָּׁה בְּחִינתַ שֶׁהוּא  
נקַָּא כַּעֲמַר  

and on this it is said (Mishlei 4:8): “Embrace her, and she will 
exalt you.” 

כו וּתְרוֹמְמֶךָּ סַלְסְלֶהָ נאֱֶמַר זהֶ וְעַל ' 

[NOTE: Summary 
This deep and intricate maamar explores the spiritual progression from impurity to holiness 
through the lens of the verse " הוא טהור הוא קרח ראשו ימרט כי ואיש " (“And if a man’s head 
becomes bald... he is pure”). 

The discourse presents a hierarchy of spiritual development symbolized by four levels of 
human identity: 

● Enosh – frail, spiritually compromised, associated with weakness and crookedness of the 
heart. 

● Gever – one who begins to fight his Yetzer Hara, symbolized by Tikkun Chatzos, a 
moment of inner awakening. 

● Ish – a spiritually refined person who has already subdued his emotions through Torah 
and is called “a man of fire-Yud,” representing ratzo v’shov. 

● Adam – the highest, representing one whose mochin (intellect) and middos (emotions) 
are fully rectified, and is a direct channel for holiness and Torah. 
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The plucking of the head (ki yimmaret rosho) is interpreted as a metaphor for removing 
spiritual residues—specifically motarei mochin (residual intellectual energies), which, if 
unrefined, can provide nourishment to negative forces (the chitzonim). This removal is a 
transition from iskafya (suppression) to ishtapcha (transformation). 

The counting of the Omer represents this journey, beginning from the iskafya of Yetzias 
Mitzrayim (“fleeing” from evil) and culminating in Matan Torah—the revelation of holiness. 
Intermediate steps include Lag BaOmer (level of Hod sheb’Hod), marking partial refinement, 
and Erev Shavuos, when deeper residues can finally be purified. 

Finally, the Oral Torah is called “hair” because it draws down Divine light from levels too 
sublime for linear descent. Its halachos are channels of God’s will and wisdom, drawn from the 
supernal crown (Kesser) and expressed through the “hairs” of the Torah’s infinite depth. 

Practical Takeaway 

Every person begins their avodah with internal confusion (Enosh) and misdirected desire (akuv 
ha’lev). But the Torah gives us a path upward: 

1. Start by resisting (even if not transforming) — this is iskafya. Run from temptation, 
even if you still feel it. 

2. Engage in structured avodah, such as Sefiras HaOmer, to refine your emotions 
(middos) and slowly elevate your consciousness. 

3. Cut out intellectual distractions — excess worldly cleverness, even if not sinful, can 
block spiritual clarity. 

4. Cling to halachah and Torah learning, which serve as spiritual “hairs” that draw down 
Divine will even when you cannot reach it through logical cause-and-effect. 

Eventually, you become not only pure (tahor) but holy (kadosh), a vessel through which G-d’s 
light is revealed in the world. 

Chassidic Story (About the Rebbe Maharash) 

The Rebbe Maharash, author of this discourse, lived by his own motto of “Lechatchila 
Ariber”—going over obstacles from the outset instead of around them. 

Once, a chassid came to him burdened with worldly concerns. “Rebbe,” he said, “I’m 
overwhelmed—parnassah, family, community. How do I ever rise from Enosh to Adam when my 
head is full of motarei mochin—leftover thoughts and useless noise?” 
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The Rebbe Maharash looked at him and said: 

“When a man wants to polish a diamond, he doesn't start with the whole mountain. He takes a 
single stone and cuts it carefully. You don’t have to fix the whole world, just refine one point in 
your thinking—and G-d will polish the rest.” 

Then the Rebbe added: 

“Sometimes the mind must be ‘plucked’—ki yimmaret rosho. Let go of your brilliance. True 
clarity comes not from the head, but from the surrender of the head.” 

The chassid later said that this simple instruction transformed his entire life. He started learning 
halachah every day, not to master it, but to be refined by it. Over time, he no longer felt he was 
“fleeing” evil—he felt at peace. 

From that moment on, he knew what it meant to be “ הוא טהור – הוא קרח ”—bald of pride, yet 
pure in heart. END NOTE] 
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